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Bilan de l’exercice clos au 31 décembre 2007 | Balance sheet for the year ended December 31, 2007

Actifs | Assets

(en euros | in euros) 2007 2006

Caisse, Banque de France, CCP | Cash, Bank of France 5 713 19 129

Créances sur les établissements de crédit | Claims on credit institutions 10 342 115 10 336 460

Prêt à terme | Term loans 10 342 115 10 336 460

Opérations avec la clientèle | Transactions with customers 2 746 503 252 2 466 537 108

Créances prises en affacturage | Factoring receivables 2 667 712 804 2 396 038 314

Comptes d’adhérents débiteurs | Client accounts receivable 5 737 472 6 791 447

Créances douteuses, nettes | Bad debts, net 27 841 494 27 508 137

Créances rattachées | Related receivables 430 739 392 080

Forfaiting | Forfaiting 38 917 481 35 613 827

Dailly | Dailly 5 814 292

Divers | Other 48 971 193 302

Autres crédits | Other credits 0

Participations et autres détenus à terme | Equity interests and other holdings 1 500 600

Valeurs immobilisées | Capital assets 8 828 505 7 019 820

Immobilisations incorporelles | Intangible assets 15 161 680 10 907 765

Amortissements | Depreciation – 10 073 530 – 8 615 307

Montant net | Net amount 5 088 150 2 292 458

Immobilisations corporelles | Tangible assets 3 935 548 3 791 263

Amortissements | Depreciation – 2 301 379 – 1 906 234

Montant net | Net amount 1 634 169 1 885 029

Immobilisations en cours | Work in progress 2 106 186 2 842 333

Autres actifs | Other assets 1 709 048 2 313 399

Comptes de régularisation | Adjustment accounts 3 829 306 2 089 413

TOTAL 2 771 219 440 2 488 315 930

comptes sociaux 
financial statements
Au 31/12/2007  As at 31/12/2007
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comptes sociaux  financial statements

Passif | Liabilities

(en euros | in euros) 2007 2006

Dettes envers les établissements de crédit | Bank borrowings 2 017 305 141 1 849 819 394

à vue | At sight 268 439 950 243 953 254

à terme | Term 1 743 553 844 1 601 600 570

Dettes rattachées | Related debts 5 311 348 4 265 570

Opérations avec la clientèle | Transactions with customers 640 986 710 550 199 589

Comptes créditeurs de la clientèle | Customer accounts payable 484 946 187 402 835 799

Retenues de garantie | Holdbacks 154 050 586 146 314 772

Dettes rattachées | Related debts 99 926 88 433

Factors étrangers | Foreign factors 1 088 252 960 585

Divers | Other 801 759

Dettes représentées par un titre | Debts represented by securities 25 820 838 14 456 226

Billets de trésorerie | Commercial papers 4 720 256 3 654 875

Billets à ordre (financement des adhérents) | Promissory notes (client financing) 21 100 583 10 801 351

Autres passifs | Other liabilities 24 949 420 21 170 811

Comptes de régularisation | Adjustment accounts 6 664 528 5 746 842

Provisions pour risques et charges | Reserve for contingencies and charges 1 162 662 745 964

Capitaux propres | Equity 54 330 141 46 177 105

Capital | Capital 14 400 000 14 400 000

Réserves | Reserves 24 535 189 17 293 272

Report à nouveau | Amount carried forward 5 916 2 269

Résultat | Result 15 389 035 14 481 564

TOTAL 2 771 219 440 2 488 315 930
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Hors bilan | Off balance sheet

(en euros | in euros) 2007 2006
Engagements donnés | Commitments given

Engagements de financement | Funding commitments

Engagements de garantie | Guarantee commitments 28 718 859 38 463 406

Engagements sur titres | Commitments on securities

Engagements sur instruments financiers à terme | Commitments on financial futures 24 000 000

Engagements reçus | Commitments received

Engagements de financement | Funding commitments

Engagements de garantie | Guarantee commitments 386 819 732 434 655 531

Engagements sur titres | Commitments on securities

Engagements sur instruments financiers à terme | Commitments on financial futures 24 000 000

Compte de résultat de l’exercice clos au 31 décembre 2007 | Income statement for the year ended december 31, 2007

(en euros | in euros) 2007 2006
Commissions d’anticipation | Anticipation commission 94 018 942 64 042 274

Intérêts et charges assimilées | Interest and equivalent expenses – 68 423 450 - 43 242 552

Commissions de service | Service commissions 45 442 832 42 038 110

Commissions (charges) | Commissions (expenses) – 2 989 587 – 3 141 358

Autres produits d’exploitation bancaire | Other banking income 653 161 746 666

Autres charges d’exploitation bancaire | Other banking expenses – 35 457 – 39 777

Produit net bancaire | Net banking income 68 666 442 60 403 363

Charges générales d’exploitation | Operating expenses – 37 236 555 – 32 044 795

Dotations aux amortissements et aux provisions pour dépréciation  
sur immobilisations incorporelles et corporelles 
Amortisation and depreciation on fixed assets

– 1 882 702 – 1 581 120

Résultat brut d’exploitation | Gross operating income 29 547 184 26 777 448

Coût du risque | Risk cost – 5 192 340 – 4 483 621

Résultat d’exploitation | Operating income 24 354 844 22 293 827

Gains ou pertes sur actifs immobilisés | Gains or losses from fixed assets – 269 – 12 356

Résultat courant avant impôt | Income before tax 24 354 375 22 281 471

Résultat exceptionnel | Non-operating income

Impôt sur les bénéfices | income tax – 8 965 540 – 7 799 907

Résultat net | Net profit / loss 15 389 035 14 481 564
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Tableau des résultats des 5 derniers exercices | Five-year financial performance

(en euros | in euros) 2003 2004 2005 2006 2007

 I - Situation financière en fin d’exercice | Position at the end of the financial year

a) Capital social | Share capital (�) 14 400 000 14 400 000 14 400 000 14 400 000 14 400 000

b) Nombre d’actions émises | Number of issued shares 600 000 600 000 600 000 600 000 600 000 

c) Nombre d’obligations convertibles en actions | Number of bonds convertible into shares 0 0 0 0 0

II - Résultats globaux des opérations effectuées | Overall results of transactions (�)

a) Chiffre d’affaires hors taxes | Revenues not including VAT 68 233 188 73 205 921 82 227 835 106 827 050 140 114 935

b) �Bénéfice avant impôts, participation, amortissements et provisions  
Net income before tax, profit-sharing, depreciation and provisions 15 362 820 18 218 599 22 292 301 28 923 521 32 303 501

c) Impôt sur les bénéfices | Corporate tax 4 549 380 5 929 618 6 522 635 7 799 907 8 965 539

d) �Participation des salariés due au titre de l’exercice  
Employee profit-sharing for the financial year 584 563 738 670 754 008 879 261 1 139 852

e) �Bénéfice après impôts, participation, amortissements et provisions  
Net income after tax, profit sharing, depreciation and provisions 8 109 993 10 196 412 11 744 747 14 481 564 15 389 035

f) Montant des bénéfices distribués | Amounts of distributed profits 0 5 052 000 11 502 000 7 236 000 15 390 000

III - �Résultats ajustés des opérations réduites à une seule action  
Adjusted net income per share (�)

a) �Bénéfice après impôts, participation, mais avant amortissements et provisions  
Net income after tax, profit-sharing, but before depreciation and provisions 15,2 18,71 25,03 33,74 37

b) �Bénéfice après impôts, participation, amortissements et provisions  
Net income after tax, profit-sharing, depreciation and provisions 13,52 16,99 19,57 24,14 25,65

c) Dividende versé à chaque action | Dividend paid on each share 0 8,42 19,17 12,06 25,65

IV - Personnel | Personnel

a) �Nombre moyen de salariés employés pendant l’exercice 
Average number of salaried employees during the fiscal year 186,7 185,5 190,6 195 214,01

b) Montant de la masse salariale | Total payroll expenses (�) 7 055 339 7 432 507 7 578 137 8 344 458 9 483 627

c) �Montant des sommes versées au titre des avantages sociaux  
Total social benefits paid (�) 3 688 510 4 287 077 4 308 267 5 016 577 5 767 960

comptes sociaux  financial statements
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I - Presentation of the company and significant facts about the 
accounting period
CGA, the Société Générale’s factoring subsidiary, provides companies with solutions to 
manage, finance and guarantee their trade receivables.

II - Accounting principles, rules and methods 
CGA’s financial statements have been drawn up in accordance with the provisions of  
the French Plan Comptable des Etablissements de Crédit (bank chart of accounts), of 
Regulation 2000-03 of the French banking and financial committee (Comité de la Régle-
mentation Bancaire et Financière) applicable to credit institutions since January 2001, 
and with accounting principles widely accepted in France in the banking profession.
Amounts are stated in EUR K.

A. Fixed assets and depreciation
The application by CGA of CRC regulation 2002-10 on amortisation and depreciation of 
assets and CRC regulation 2004-06 on the definition, recognition and valuation of assets 
did not have any significant impact on the financial statements.

1. Intangible assets generated internally 
Since the year 2004, IT studies performed internally in connection with a clearly  
individualised project have been booked as capital items whenever the total cost of 
the project in question exceeds EUR 100 K. The costs incurred are booked in a work 
in progress account until the project is delivered (or the batch, if the project can be  
broken down into separate, identifiable batches). On that date, the work in progress 
account is balanced by debiting an intangible assets account. This operation marks 
the start of the book depreciation. In accordance with regulation 2004-06 of 23  
November 2004, only the IT development phases (detailed studies, production and 
acceptance) are booked as capital items. As the research, opportunity and feasibil-
ity studies and the training and maintenance phases cannot be capitalised, they are  
directly booked in expenses.

2. Other fixed assets - depreciation
Except for fixed assets generated internally, intangible assets mainly consist of  
computer software. They are depreciated on a straight line basis over 4 years. For both 
IT systems, i.e. the business software I-FACTOR by HPD and the accounting software  
COMPTAREL by SCOD, the start dates of depreciation correspond to the different dates 
of delivery/commissioning.
Tangible assets are depreciated on a straight-line basis over 3, 5 or 10 years.

I - �Présentation de la société et faits caractéristiques  
de l’exercice

CGA, filiale d’affacturage de la Société Générale, propose aux entreprises des solutions 
de gestion, de financement et de garantie de leurs créances commerciales.

II - �Principes, règles et méthodes comptables
Les comptes sociaux de CGA ont été établis conformément aux dispositions du Plan 
Comptable des établissements de Crédit, du Règlement 2000-03 du Comité de la Ré-
glementation Bancaire et Financière applicable aux établissements de crédit à compter 
de janvier 2001, ainsi qu’aux principes comptables généralement admis en France dans 
la profession bancaire.
Les montants sont indiqués en KEUR.

A. �Immobilisations et amortissements
L’application par CGA des règlements CRC 2002-10 relatif à l’amortissement et à la  
dépréciation des actifs et CRC 2004-06 relatif à la définition, la comptabilisation et  
l’évaluation des actifs, n’a pas eu d’impact significatif sur les comptes sociaux.

1. �Immobilisations incorporelles générées en interne
Depuis l’exercice 2004, les études informatiques générées en interne se rapportant à un 
projet nettement individualisé sont immobilisées, chaque fois que le coût global du  
projet concerné dépasse 100 KEUR. Les coûts engagés sont enregistrés en compte 
d’immobilisations en cours jusqu’à la livraison du projet (ou du lot si le projet peut être 
décomposé en lots identifiables et indépendants). A cette date, le compte d’immobilisa-
tions en cours est soldé par débit d’un compte d’immobilisations incorporelles.  
Cette opération marque le début des amortissements comptables. Conformément au 
règlement 2004-06 du 23 novembre 2004, seules les phases de développement  
informatique (études détaillées, réalisation et recettage) sont immobilisées. La phase de 
recherche, les études d’opportunité et de faisabilité, ainsi que les phases de formation 
et de maintenance, n’étant pas immobilisables, sont directement passées en charges.

2. Autres immobilisations - amortissements
Hormis les immobilisations générées en interne, les immobilisations incorporelles sont 
essentiellement constituées de logiciels informatiques. Elles sont amorties linéairement 
sur 4 ans. Pour les deux systèmes informatiques : le logiciel métier I-FACTOR d’HPD et 
le logiciel comptable COMPTAREL de SCOD, les dates de départ des amortissements 
correspondent aux différentes dates de mise en service/livraison.
Les immobilisations corporelles sont amorties linéairement sur 3, 5 ou 10 ans.

extrait des annexes aux comptes annuels  
extract from the notes to the annual financial statements
Exercice clos au 31/12/2007 | Financial year ended 31/12/2007
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extrait des annexes aux comptes annuels  extract from the notes to the annual financial statements

B. Bad debt write-downs

1. Definition of bad debts 

> Debtor bad debts 
In accordance with article 3 of CRC Regulation no. 2002-03, claims on debtors  
that have remained unpaid for more than 3 months after their theoretical due date 
and claims on debtors for which litigation is in progress are classified in “debtor  
bad debts”.

Only debtor claims on sound clients can be classified as debtor bad debts. Debtor 
claims, whether bad or otherwise, on contentious clients are not included in the debtor 
bad debt accounts; they are included in the calculation of client bad debts.

> Client bad debts
The “compromised client bad debts” account is used to book amounts due from clients 
involved in litigation.
The portion of these claims covered by guarantees is reclassified in “simple bad debts”, 
as provided for in opinion no. 2003-G of the emergency committee of the French  
national accounting board (Comité d’urgence du Conseil National de la Comptabilité). 

Since the year 2004, the simple bad debts account has also included the balances of  
client current accounts which have remained in debt for 90 days running. 

> Contagion rule 
As stipulated in article 8 of CRC Regulation no. 2002-03, the general principle consists 
in applying the contagion rule, which means that all of a debtor’s debts recorded under 
its SIREN (company registration) number are taken into account, and for a contentious 
client, all amounts outstanding of that client’s debtors.

The contagion rule is not applied for debtor claims in the following cases:
• for disputed debtor claims, when the client is known to be solvent. In this case, if the 
dispute cannot be settled, the client shall reimburse CGA in accordance with the con-
tract;
• for non-disputed debt claims: 

- �when remedy can be sought under the contract, in which case the credit risk  
depends on the client’s solvency, 

- when the debtor is known to be solvent (administrative body or key account);
• when it is noticed that a given debtor has resumed regular payments of amounts  
corresponding to the original contractual payments, as stipulated in article 6 of CRC 
Regulation no. 2002-03.

B. Dépréciations sur créances douteuses

1. Définition des créances douteuses

> Créances douteuses débiteurs
Conformément à l’article 3 du Règlement n° 2002-03 du Comité de la Réglementation 
Comptable, sont classées en « créances douteuses débiteurs », les créances sur  
débiteurs restées impayées plus de 3 mois après leur échéance théorique et les  
créances sur débiteurs faisant l’objet d’une procédure contentieuse.
Seules les créances débiteurs sur adhérents sains sont susceptibles d’être classées 
en créances douteuses débiteurs. Les créances débiteurs, qu’elles soient douteuses 
ou non, sur adhérents contentieux, ne figurent pas dans les comptes de créances 
douteuses débiteurs. Leur montant est pris en compte dans le calcul des créances 
douteuses adhérents.

> Créances douteuses adhérents
Le compte « créances douteuses adhérents compromises » enregistre les sommes 
dues par les adhérents en procédure contentieuse.
La part de ces créances couverte par des garanties est reclassée en « créances douteuses 
simples », ainsi que prévu dans l’avis n° 2003-G du Comité d’urgence du Conseil National 
de la Comptabilité. 

Le compte de créances douteuses simples inclut également, depuis l’exercice 2004, les 
soldes des comptes courants d’adhérents restés débiteurs pendant 90 jours consécutifs. 

> Règle de la contagion
Comme prévu à l’article 8 du Règlement n° 2002-03 du Comité de la Réglementation 
Comptable, le principe général est d’appliquer la règle de la contagion, c’est-à-dire de 
retenir pour un débiteur tous les encours portés sur son numéro de SIREN et pour un 
adhérent contentieux, tous les encours des débiteurs pour cet adhérent.

Il est fait exception à la règle de la contagion, pour les créances débiteurs, dans les cas 
suivants :
• pour les créances débiteurs litigieuses, lorsque l’adhérent est notoirement solvable. 
Dans ce cas, si le litige ne peut être résolu, l’adhérent remboursera CGA conformément 
au contrat;
• pour les créances débiteurs non litigieuses : 

- �lorsque le contrat est avec recours, car dans ce cas le risque de crédit dépend de la  
solvabilité de l’adhérent, 

- lorsque le débiteur est notoirement solvable (administration ou grand compte);
• lorsqu’il est constaté pour un débiteur donné, que les paiements ont repris de manière 
régulière pour les montants correspondants aux échéances contractuelles d’origine, 
ainsi que prévu à l’article 6 du Règlement n° 2002-03 du Comité de la Réglementation 
Comptable.
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2. Debtor bad-debt write-downs 
Most claims are covered by a bad-debt insurance policy under which CGA receives 
compensation in the event of declared insolvency. The write-down rate for these 
claims is equal to 100% of the amount ex-VAT of the residual risk, after inclusion of the  
insurance cover.

Claims that are not guaranteed in any way are written down (for their amount ex-VAT) 
according to the recovery rate actually recorded for debtors “in bonis” (application  
of a statistical method) and at 95% for debtors having undergone bankruptcy  
proceedings.

If a claim is counter-guaranteed, CGA reserves the right to grant an approval greater 
than the counter-guarantee delivered by the credit. In this case, the write-down is equal 
to the total residual risk after inclusion of the guarantee.

Not all debtor bad debts are written down and write-downs can be booked either for the 
client risk or the debtor risk, as shown in the table below:

Client risk Debtor risk
Claims  
written down Compromised disputed debts (1) Compromised bad debts(1)

Claims not  
written down Simple disputed debts Simple bad debts

(1) �In accordance with Regulation no. 2002-03 of 12 December 2002 of the CNC emergency  
committee, compromised debtor bad debts include, in addition to claims in litigation, all the  
receivables that have been in the doubtful amounts outstanding for more than one year  
(i.e. 455 days after the theoretical due date).

Simple disputed and simple bad debts do not represent an established risk and are not 
therefore written down.

3. Client bad debt write-downs 
The client files are forwarded to the legal department and recorded as compromised bad 
debts when the risk of non-payment is established. 
For debts recorded with the legal department prior to 1st January 2002, the write-down 
is equal to 100% of the net amount of the risk.

For debts recorded with the legal department after 1st January 2002, the write-down 
rate is set according to the risk of ultimate loss, which is determined after analysing  
the client’s financial situation and the quality of the debts comprising the amounts out-
standing, and after including any guarantees. 

2. Dépréciations sur créances douteuses débiteurs
La plupart des créances sont garanties au titre d’une police d’assurance crédit, qui  
permet à CGA de percevoir une indemnité en cas d’insolvabilité déclarée. Le taux de 
dépréciation, pour ces créances, est égal à 100 % du montant HT du risque résiduel, 
après prise en compte de la garantie.

Les créances ne faisant l’objet d’aucune garantie sont dépréciées (pour leur montant 
hors taxes) en fonction du taux de récupération réellement constaté pour les débiteurs 
« in bonis » (application d’une méthode statistique) et à 95 % pour les débiteurs ayant 
fait l’objet d’une procédure collective.
Dans le cas où une créance est contre-garantie, CGA se réserve le droit de donner une 
approbation supérieure à la contre-garantie délivrée par l’assureur crédit. Dans ce cas, 
la dépréciation est égale au risque résiduel total après prise en compte de la garantie.

Toutes les créances douteuses débiteurs n’ont pas vocation à être dépréciées et les  
dépréciations peuvent être passées, soit au titre du risque adhérent, soit au titre du  
risque débiteur, conformément au tableau ci-dessous :

Risque adhérent Risque débiteur
Créances  
dépréciées Litigieuses compromises(1) Douteuses compromises(1)

Créances  
non dépréciées Litigieuses simples Douteuses simples

(1) �Conformément au Règlement n° 2002-03 du 12 décembre 2002 du Comité d’urgence du CNC,  
les créances douteuses débiteurs compromises incluent, outre les créances en procédure 
contentieuse, toutes les créances figurant dans l’encours douteux depuis plus d’un an  
(soit 455 jours après l’échéance théorique).

Les créances litigieuses simples et douteuses simples ne sont pas représentatives d’un 
risque avéré et de ce fait ne sont pas dépréciées.

3. Dépréciations sur créances douteuses adhérents
Les dossiers adhérents sont transmis au service contentieux et enregistrés en douteux 
compromis, lors de la constatation du risque de non-paiement. 
Pour les créances enregistrées au service contentieux avant le 1er janvier 2002, la  
dépréciation est égale à 100 % du montant du risque net.

Pour les créances enregistrées au service contentieux depuis le 1er janvier 2002, le taux 
de dépréciation est fixé en fonction du risque de perte finale, déterminé après analyse 
d’une part de la situation financière de l’adhérent, d’autre part de la qualité des  
créances composant les encours, et après prise en compte des éventuelles garanties. 
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extrait des annexes aux comptes annuels  extract from the notes to the annual financial statements

C. Commission
The service commission that remunerates all factoring services applies ad valor-
em to the amount of the invoices assigned. A commission carryover is calculated 
at each month end to allow for the fact that the factoring commission remunerates the 
service provided to the client until the claim is completely extinguished in our books.  
This carryover is booked in “Deferred revenue”.
Anticipation or financing commission is mainly booked at the month end and  
remunerates the financing granted by CGA to its clients. The base on which this 
commission is calculated takes the holdback into account. Part of the financing  
revenue is ceded back to certain clients at the month end on the basis of this hold-
back amount.
Commission on factoring notes is pre-computed prorata temporis.

D. Retirement pay
With a view to improving information and achieving consistency with rules in force  
in Société Générale group, retirement pay is entered in the accounts.
CGA uses the services of independent actuaries to value its obligations. The pro-
vision booked in the balance sheet corresponds to the actuarial value of pension  
obligations and equivalent allowances minus the market value of the assets hedging  
such obligations.
At the end of the accounting period, the balance of the provision for retirement pay was 
EUR 313 K.

The expense booked for the year amounted to EUR 64 K.

III - Notes to the balance sheet 

A. Assets

1. Claims on banks and credit institutions 

> Term loans
This account corresponds to the re-investment of a part of CGA’s equity with  
Société Générale. The amount of EUR 10,342 K comprises EUR 10,000 K in principal 
(same amount as in 2006) and EUR 342 K in accrued interest receivable (EUR 336 K 
in 2006).

2. Transactions with customers

> Factoring receivables
This item represents the stock of invoices assigned to CGA and still to be collected, except 
for bad debts. The invoices are booked in the balance sheet at their nominal value, regard-
less of the type of contract (with or without remedy), under which they were assigned.

C. Commissions
La commission de service qui rémunère l’ensemble des services du factor s’applique ad 
valorem sur le montant des factures cédées. Un report de commission est calculé  
chaque fin de mois, pour tenir compte du fait que la commission d’affacturage rémunère 
le service rendu à l’adhérent jusqu’à extinction de la créance dans nos livres. Ce report 
de commission est comptabilisé en « Produits constatés d’avance ».
La commission d’anticipation ou de financement est principalement enregistrée en fin 
de mois. Elle rémunère les financements accordés par CGA à ses adhérents. La base 
de calcul de cette commission tient compte de la retenue de garantie. Une partie des  
recettes de financement est rétrocédée à certains adhérents en fin de mois sur la base 
du montant de cette retenue de garantie.
La commission sur billets d’affacturage est précomptée prorata temporis.

D. Indemnités de fin de carrière
Dans un but d’amélioration de l’information et d’harmonisation avec les règles en vigueur 
dans le groupe Société Générale, les indemnités de fin de carrière sont comptabilisées.
CGA a recours à des actuaires indépendants pour la valorisation de ses engagements. 
La provision comptabilisée au bilan correspond à la valeur actuarielle des engagements 
de retraite et prestations assimilées minorée de la valeur de marché des actifs venant en 
couverture des engagements.
A la clôture de l’exercice, le solde de la  provision pour indemnités de carrière est de  
313 KEUR.

La charge comptabilisée sur l’exercice est de 64 KEUR.

III - Notes sur le bilan

A. Actif

1. Créances sur les établissements de crédit

> Prêt à terme
Ce compte correspond au replacement d’une partie des fonds propres de CGA auprès 
de la Société Générale. Le montant de 10 342 KEUR est composé de 10 000 KEUR  
de principal (même montant qu’en 2006) et 342 KEUR d’intérêts courus à percevoir  
(336 KEUR sur 2006).

2. Opérations avec la clientèle

> Créances prises en affacturage
Ce poste représente le stock de factures cédées à CGA et restant à recouvrer, hors créances 
douteuses. Les factures sont enregistrées au bilan pour leur valeur nominale, quel que soit 
le type de contrat, avec ou sans recours, au titre duquel elles sont cédées.
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Ce poste se décompose au 31 décembre 2007 de la façon suivante (en KEUR) :

Créances saines 2 405 391

Créances impayées 261 563

Total 2 666 954

Conformément à l’instruction 91-05 de la Commission Bancaire, sont classées en 
créances impayées les créances non douteuses dont le dépassement de l’échéance 
contractuelle est inférieur à 3 mois.

> Comptes d’adhérents débiteurs
Les comptes adhérents débiteurs représentent la créance de CGA sur l’adhérent. 

> Forfaiting
Ce poste représente le stock de factures cédées à CGA et restant à recouvrer dans le 
cadre de l’activité Forfaiting.

> Créances douteuses et dépréciations | Bad debts and write-downs 

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006
Dotations 

Allocations
Reprises 

Reservals 31/12/2007

Débiteurs douteux compromis | Compromised debtor bad debts 2 130 3 194

Adhérents douteux compromis | Compromised client bad debts 12 874 16 680

Débiteurs douteux simples | Simple debtor bad debts 13 034 13 605

Débiteurs litigieux (1) | Disputed debtor bad debts (1) 5 714 5 353

Adhérents douteux simples | Simple client bad debts 2 874 3 129

TOTAL 36 626 41 961

Dépréciations / débiteurs | Write-downs / debtors 1 088 1 857 1 189 1 756

Dépréciations / adhérents | Write-downs / clients 7 660 5 649 1 671 11 638

Actualisation « dépréciation douteux » | “Bad debt write-down” discounting 371 354 0 725

TOTAL 9 119 7 860 2 860 14 119

(1) Les créances sur débiteurs litigieux relèvent du risque adhérent. | Claims on disputed debtors come under the client risk.

As at 31 December 2007, this item broke down as follows (in EUR K):
 

Sound receivables 2 405 391

Unpaid receivables 261 563

Total 2 666 954

In accordance with instruction 91-05 of the French Banking Commission (Commission 
Bancaire), non-doubtful debts which have exceeded the contractual due date by less 
than 3 months are classified in unpaid receivables.

> Client accounts receivable
Client accounts receivable represent the amounts owed by the client to CGA. 

> Forfaiting
This item represents the stock of invoices assigned to CGA and still to be collected  
within the framework of its Forfaiting business.
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3. Valeurs immobilisées | Fixed assets

> Immobilisations brutes | Fixed assets at cost

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006
Acquisitions 
Acquisitions

Sorties 
Disposals

Virement  
comptable 

Book transfert 31/12/2007

Immobilisations incorporelles | Intangible assets 10 908 367 0 3 887 15 162

Immobilisations corporelles | Tangible assets 3 791 157 30 3 935

Immobilisations en cours | Work in progress 2 842 3 151 0 – 3 887 2 106

TOTAL 17 541 3 675 30 0 21 203

> Amortissements | Depreciation

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006
Dotations 

Allocations
Reprises 

Reservals 31/12/2007

Immobilisations incorporelles | Intangible assets 8 615 1 458 10 074

Immobilisations corporelles | Tangible assets 1 906 425 29 2 301

TOTAL 10 521 1 883 29 12 375

4. Autres actifs | Other assets
Ce poste est composé de : | This item consists of:

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Dépôts et cautionnements | Deposits and guarantees 531 549

Créances sur l’état (TVA…) | Claim in the State (WAT, etc.) 760 612

Autres | Other 1 022  548

TOTAL 2 313 1 709

Le compte « Dépôts et cautionnements » correspond essentiellement à :
- Fonds de Garantie des Dépôts;
- Dépôt de garantie Loyer immeuble LE STADIUM.

5. Comptes de regularisation
Ce poste est formé des intérêts (dont les intérêts courus à percevoir sur le swap de  
24 000 KEUR) et des charges constatés d’avance.

The “Deposits and guarantees” account mainly corresponds to:
- Fonds de Garantie des Dépôts (Deposits Guarantee Fund);
- Lease Security deposit for the building LE STADIUM.

5. Adjustment accounts
This item consists of interest (including accrued interest receivable on the EUR  
24,000 K swap) and prepaid expenses.
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B. Liabilities

1. Bank borrowings 
As customer receivables are payable in the short-term, the CGA’s bank indebtedness 
(overdraft and spots) is 120 days at the most except for certain International Forfaiting 
operations financed for more than 4 months.

The indebtedness is in EUR, GBP, USD, PLN and JPY. The related debts correspond  
to accrued interest on the borrowings.

2. Transactions with customers 
This item consists of client current accounts and holdbacks.

3. Debts represented by securities 
Commercial papers (of less than 1 month) and promissory notes issued as part of  
client financing are booked in this item (maturity less than 3 months).

4. Other liabilities
The “other liabilities” item can be analysed as follows:

B. Passif

1. Dettes envers les établissements de crédit
Les créances clientèle étant payables à court terme l’endettement bancaire de CGA  
(découvert et spots) est au maximum à 120 jours sauf pour certaines opérations de  
Forfaiting International financées à plus de 4 mois.

L’endettement est en EUR, en GBP, en USD, en PLN et en JPY. Les dettes rattachées  
correspondent aux intérêts courus sur les dettes envers les établissements de crédit.

2. Opérations avec la clientèle
Ce poste est composé des comptes courants des adhérents et des retenues de garantie.

3. Dettes représentées par des titres
Les billets de trésorerie (durée inférieure à 1 mois) et les billets à ordre émis dans le cadre 
du financement des adhérents sont affectés à ce poste (durée inférieure à 3 mois).

4. Autres passifs
Le poste « autres passifs » s’analyse comme suit :

* �CGA est intégrée fiscalement au groupe Société Générale, avec lequel une convention a été signée 
le 1er janvier 1995.

* �For tax purposes, CGA is integrated into Société Générale group with which it signed an agreement 
on 1st January 1995.

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Impôts/sociétés* | Corporate income tax* 7 800 8 966

TVA à décaisser | VAT payable 2 369 2 652

Taxes diverses | Other tax 271 906

Charges sociales | Social security contributions 511 581

Provision congés payés | Provision for paid leave 1 380 1 137

Provision intéressement/participation | Provision for profit sharing 1 630 1 950

Fournisseurs | Trade accounts payable 2 075 2 175

Commissions d’apport réseau | Network contribution commission 664 663

Charges à payer | Accrued expenses 3 742 5 544

Divers | Other 729 375

TOTAL 21 171 24 949
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5. Comptes de régularisation | Adjustement accounts
Les comptes de régularisation incluent : | The adjustment accounts include:

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007
Report de commissions (1) | Commisions carryover (1) 3 824 3 341

Produits constatés d’avance (2) | Deferred revenue (2) 1 923 3 324

TOTAL 5 747 6 665

(1) �Le poste « Report de commissions » correspond à des commissions d’affacturage qui sont  
étalées sur la durée des services rendus aux clients.

(2) �Certaines commissions d’anticipation sont calculées à partir d’un taux précompté. Le produit de 
ces « intérêts précomptés » est facturé et comptabilisé lors de la mise en place du financement. 
Pour rattacher le produit à la période, un produit constaté d’avance est comptabilisé.  

(1) �The “Commission carryover” account corresponds to factoring commission that is spread out 
over the length of the services provided to clients.

(2) �Some anticipation commission is calculated at a pre-computed rate. The product of this “pre-
computed interest” is invoiced and booked when the financing is set up. To link the product to the 
period, deferred revenue is entered in the accounts.

6. Provisions pour risques et charges | Reserve for contingencies and charges
La variation des provisions pour risques et charges s’analyse ainsi : | The change in reserves for contingencies and charges are shown below:

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006
Dotations 

Allocations
Reprises 

Reservals 31/12/2007
Clients | Clients 274 274 0

Indemnités de fin de carrière | Retirement pay 249 64 313

Litiges divers | Various disputes 29 135 164

Swap | Swap 0 384 0 384

Contrats « Avenir » non démarrés | “Avenir” contracts not commenced 194 108 302

TOTAL 746 691 274 1 163

7. Capitaux propres | Equity before allocation of profit 

> Capitaux propres avant affectation des résultats | Shareholders equity before allocation of the earning

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007
Capital | Capital 14 400 14 400

Réserve légale | Legal reserve 1 440 1 440

Réserves facultatives | Optional reserves 15 853 23 095

Report à nouveau | Amount carried forward 2 6

Résultat de l’exercice | Profits/(loss) of the year 14 482 15 389

TOTAL 46 177 54 330

Le capital est réparti en 600 000 actions ordinaires donnant chacune un droit de vote. La valeur de l’action est de 24 euros. 
The capital is divided into 600,000 ordinary shares each carrying one voting right. Share value is 24 euros.
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> Affectation du résultat 2006

Le résultat 2006 a été affecté de la manière suivante :

(en Keuros) Affectation

Dividende 7 236

Report à nouveau 6

Réserves facultatives 7 242

> Proposition d’affectation du résultat 2007

L’exercice écoulé se traduit par un bénéfice de 15 389 KEUR. La situation au 31 décem-
bre 2007 est la suivante :

Bénéfice de l’exercice 15 389

Report à nouveau 6

Formant un bénéfice distribuable de 15 395

La réserve légale étant d’ores et déjà dotée en totalité, CGA propose d’affecter le  
bénéfice distribuable de la façon suivante (montant en KEUR) :

Dotation aux comptes de réserves facultatives 0

Versement de dividendes aux actionnaires 15 390

Le solde au Report à nouveau 5

TOTAL 15 395

IV - Notes sur le compte de résultat | Notes to the income statement 

A. Intérêts et charges assimilées | Interest and equivalent expenses

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Intérêts débiteurs | interest expense 43 242 67 249

Swap | Swap 0 1 174

TOTAL 43 242 68 423

> Allocation of 2006 profits

The 2006 profits were allocated as shown below:

(in Keuros) Allocation

Dividend 7 236

Amount carried forward 6

Optional reserves 7 242

> Proposed allocation of 2007 profits

The past year resulted in a profit of EUR 15,389 K. The situation as at 31 December 2007 
was as follows:

Profit of the year 15 389

Amount carried forward 6

Forming a distributable profit of 15 395

As the legal reserve is already fully constituted, CGA proposes allocating the distributable 
income as shown below (amount in EUR K):

Allocation to optional reserves 0

Payment of dividends to shareholders 15 390

The balance to amount carried forward 5

TOTAL 15 395
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C. Autres produits d’exploitation bancaire | Other banking income
Ce poste se décompose de la manière suivante : | This item breaks down as follows:

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Autres produits | Other income 747  653

TOTAL 747 653

D. Charges générales d’exploitation | Operating expenses
Les charges générales d’exploitation comprennent : | General operating expenses include:

(en euros | in euros) 31/12/2006 31/12/2007

Frais de personnel | Payroll expenses 15 446 17 286

Impôts et taxes | Tax 1 102 1 281

Services extérieurs | Independent service 15 497 18 669

TOTAL 32 045 37 236

E. Coût du risque | Risk cost

(en euros | in euros) 31/12/2006 31/12/2007

Dotations pour dépréciation | Allocations for impairment – 6 667 – 7 996

Pertes sur créances | Losses on claims – 349 – 366

Reprises sur dépréciations | Reversals of impairment 2 523 3 134

Récupérations sur créances passées en perte | Recovery of claims written off 9 36

TOTAL – 4 484 – 5 192

B. Commissions (expenses)
This item mainly includes credit institution counter-guarantee commission, insurance 
premiums on policies covering the credit risk and the dilution risk.

B. Commissions (charges)
Sont principalement comptabilisées dans ce poste, les commissions de contre-garantie 
d’établissements de crédit, les primes d’assurance couvrant le risque de crédit et le  
risque de dilution.
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V - Notes sur le hors bilan | V - Notes relative to off-balance sheet commitments

A. Engagements de garantie donnés | Guarantee commitments extended

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Engagements donnés en faveur des établissements de crédit | Commitments given to credit institutions 544 436

Créances garanties IMPORT | IMPORT claims guarantee 37 919 28 283

Swap de taux | Interest rate swaps 0 24 000

TOTAL 38 463 52 719

B. Engagements de garantie reçus | Guarantee commitments received

(en Keuros | in Keuros) 31/12/2006 31/12/2007

Garanties reçues au titre du risque de crédit | Credit risk guarantees received 92 533 98 268

Garanties reçues au titre du risque de dilution | Dilution risk guarantees received 942 1 275

Contre-garanties reçues du Groupe Société Générale | Counter-guarantees received from Société Générale Group 174 005 130 183

Contre-garanties reçues d’autres banques | Counter-guarantees received from other banks 38 471 13 812

Avals bancaires reçus dans le cadre de l’activité forfaiting | Bank guarantees received for forfaiting 22 476 16 660

Garanties financières | Financial guarantees 115 115

Autres engagements de garantie reçus | Other guarantee commitments received 106 113 126 506

Swap de taux | Interest rate swap 0 24 000

TOTAL 434 655 410 819

Les engagements de garantie en faveur des établissements de crédit ont été donnés à 
la Société Générale pour des prêts immobiliers accordés au personnel de CGA.

Les créances garanties IMPORT correspondent aux garanties données aux factors 
étrangers dans le cadre des opérations Import. 

Le poste SWAP de taux correspond à la mise en place d’une convention d’échange de 
conditions d’intérêts à taux fixe receveur sur 10 ans contre taux variable payeur. 
La juste valeur de ce swap au 31 décembre 2007 est de + 374 KEUR.
Classé conformément au CRBF 90-15 en position ouverte.

Guarantee commitments given to credit institutions have been given to Société Générale 
for property loans extended to CGA staff.

The IMPORT claims guarantee corresponds to guarantees given to foreign factors for 
Import transactions. 

The Interest Rate SWAP item corresponds to the introduction of a 10-year interest rate 
swap agreement (fixed receiver rate for floating payer rate). 
As at 31 December 2007, the fair value of the swap was EUR + 374 K.
It is classified in accordance with CRBF 90-15 in open position.
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The “Credit risk guarantees received” item corresponds to the payout limit provided 
for in the bad-debt insurance contract. This limit represents the maximum bene-
fit that the credit-insurance company agrees to pay out during a given year of insur-
ance.

The “Dilution risk guarantees received” line corresponds to an insurance which  
benefits CGA in the event of a claim on a client and results in receiving a ben-
efit equal to the amount of the claim after deduction of a set-rate excess  
per file.

“Other guarantee commitments received” correspond to the counter-guarantee  
granted by the credit-insurance companies to some of our clients, under an insur-
ance policy they have taken out directly and the benefit of which they have assigned 
to CGA.

The Interest Rate SWAP item corresponds to the introduction of a 10-year interest rate 
swap agreement (fixed receiver rate for floating payer rate). 
As at 31 December 2007, the fair value of the swap was EUR + 374 K.
It is classified in accordance with CRBF 90-15 in open position.

Le poste « Garanties reçues au titre du risque de crédit » correspond à la limite de  
décaissement prévue dans le contrat d’assurance-crédit. Cette limite de décaissement 
représente le montant maximum d’indemnisation que la compagnie d’assurance-crédit 
accepte de décaisser au cours d’une même année d’assurance.

La ligne « Garantie reçue au titre du risque de dilution » correspond à une assurance 
dont CGA bénéficie en cas de sinistre sur un adhérent, et qui se traduit par la perception 
d’une indemnité égale au montant du sinistre après déduction d’une franchise forfaitaire 
par dossier.

La ligne « Autres engagements de garantie reçus » correspond à la contre-garantie  
accordée par les compagnies d’assurance-crédit à certains de nos adhérents, dans le 
cadre d’une police d’assurance qu’ils ont contractée directement et dont ils délèguent 
le droit à indemnité à CGA.

Le poste SWAP de taux correspond à la mise en place d’une convention d’échange de 
conditions d’intérêts à taux fixe receveur sur 10 ans contre taux variable payeur.
La juste valeur de ce swap au 31 décembre 2007 ressort à 374 KEUR. 
Classé conformément au CRBF 90-15 en position ouverte.

VI - Informations relatives au personnel | VI - Payroll information

A. Effectif moyen | Average headcount
Ventilation de l’effectif moyen proraté en 2007 : | Breakdown of the prorated average headcount in 2007:

(en Keuros | in Keuros) TOTAL
Cadres 

Executives
Non-cadres 

Non-executives

Effectif salarié | Salaried employees 214,58 126,14 88,44

Effectif détaché SG | SG staff transferred 10.22 10.22 0

Effectif total | Total personnel 224,80 136,36 88,44

B. Compensation
The compensation allocated in 2007 was:
- to administrative bodies (attendance fees): none;
- �to management bodies (3 people: the Managing Director, the Executive Director and 

the Assistant Director): EUR 378 K.

This amount includes compensation of all types (salaries, fees, profit-sharing, etc.)  
effectively paid during the year.

B. Rémunérations
Les rémunérations allouées au titre de l’exercice 2007 sont :
- aux organes d’administration (jetons de présence) : néant;
- �aux organes de direction (3 personnes : le Directeur Général, le Directeur Général  

Délégué et le Directeur Général Adjoint) : 378 KEUR.

Cette somme inclut les rémunérations de toutes sortes (salaires, honoraires, intéressement, 
participation,…) effectivement versées au cours de l’exercice.



Rapport financier Financial report17

VII - Autres informations | VII - Other information

A. Tableau des échéances des créances et des dettes | Table of maturities of receivables and liabilities

1. Créances ventilées selon la durée résiduelle (en KEUR) | Receivables per residual term (in KEUR)

échéance | Maturity

Poste 
Item

Montant brut 
Gross amount

Moins de 1 an 
Less than 1 year

De 1 à 5 ans 
From 1 to 5 years

De plus de 5 ans
More than 5 years

Caisse, Banque de France | Cash, Bank of France 6 6

Créances sur les établissements de crédit | Claims on credit institutions 10 342 1 342 4 000 5 000

Opérations avec la clientèle | Transactions with customers 2 746 503 2 708 280 17 242 20 981

Autres actifs | Other assets 1 709 994 235 480

Comptes de régularisation | Adjustement accounts 3 829 3  829

2. Dettes ventilées selon la durée résiduelle (en KEUR) | Debts per residual term (in KEUR)

échéance | Maturity

Poste 
Item

Montant brut 
Gross amount

Moins de 1 an 
Less than 1 year

De 1 à 5 ans 
From 1 to 5 years

De plus de 5 ans
More than 5 years

Dettes envers les établissements de crédit | Bank borrowings 2 017 305 2 017 305

Opérations avec la clientèle | Transactions with customers 640 987 640 987

Dettes représentées par un titre | Debts represented by securities 25 821 25 821

Autres passifs | Other liabilities 24 949 24 949

Comptes de régularisation | Adjustement accounts 6 665 6 665
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B. Tableau des entreprises liées (en KEUR) | Table of affiliated companies (in KEUR)

Montant concernant les entreprises | Amount concerning

Poste 
Item

Liées 
Affiliated companies

Avec lesquelles la société  
a un lien de participation

company in which  
the company has an interest

Créances sur les établissements de crédit | Claims on credit institutions 10 342
Opérations avec la clientèle (compte à l’actif) | Transactions with customers (assets)
Autres actifs | Other assets 11
Dettes envers les établissements de crédit | Bank borrowings 2 017 305
Opérations avec la clientèle (compte au passif) | Transactions with customers (liabilities)
Dettes représentées par un titre | Debts represented by securities 4 720
Autres passifs | Other liabilities 9 685
Commissions d’anticipation | Anticipation commission 766
Intérêts et charges assimilées | Interest and equivalent expenses – 68 423
Commissions de service | Service commission
Commissions (charges) | Commissions (charges) – 466
Autres produits d’exploitation bancaire | Other banking income 584
Autres charges d’exploitation bancaire | Other banking expenses
Charges générales d’exploitation | Operating expenses – 5 654
Engagements de garantie reçue | Guarantee commitments received 130 298
Swap de taux | Interest rate swap 24 000

C. Informations sectorielles | Sector-based information

1. Encours de créances ventilés en fonction du secteur économique des débiteurs (en KEUR) | Receivables broken down per debtor economic sector (in KEUR)

Secteur économique | Economic sector Encours | Amount Part | Percentage
Automobile | Automobile 209 807 8 %
Industrie de biens intermédiaires | Intermediate goods 206 894 8 %
Commerce | Trade 681 963 26 %
Industrie de produits finis | Finished products 105 250 4 %
Autres services | Other services 662 331 25 %
Transports | Transport 47 784 2 %
Industrie de base | Heavy industry 50 965 2 %
BTP | Building and public work 123 210 5 %
Agriculture | Agriculture 4 968 0 %
Divers | Other 573 782 22 %
TOTAL 2 666 954 100 %
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2. Encours de créances ventilés par grandes catégories de débiteurs (en KEUR) | Receivables broken down per debtor category (in KEUR)

Catégorie de débiteur 
Debtor category

Encours
Amount

Part des 10 plus gros débiteurs
Share of the 10 largest debtors

Administrations centrales et Collectivités locales 
Central administrative organisations and local authorities 54 964 21 948

Entreprises | Companies 2 611 990 948 718

TOTAL 2 666 954 970 766

3. Encours de créances ventilés en fonction de la zone géographique du débiteur (en KEUR) | Receivables broken down per debtor geographical area (in KEUR)

Zone géographique 
Geographical area

Encours
Amount

France | France 2 619 422

Autres pays de la Communauté Européenne | Other European Community countries 42 250

Autres pays d’Europe | Other European countries 1 778

Amérique du Nord | North American 1 682

Amérique Latine (y compris Amérique Centrale) | Latin America (including Central America) 18

Afrique, Moyen-Orient | Africa, Middle East 909

Japon | Japan 669

Asie (hors Japon) et Océanie | Asia (outside Japan) and Oceania 226

TOTAL 2 666 954

4. Consolidation
CGA est consolidée par intégration globale par la Société Générale. 

5. Intégration fiscale
CGA est intégrée fiscalement au groupe Société Générale, avec lequel une convention 
a été signée le 1er janvier 1995.

4. Consolidation
CGA is consolidated by Société Générale by global integration.  

5. Fiscal integration
For tax purposes, CGA is integrated into Société Générale group, with which an  
agreement was signed on 1st January 1995.
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DELOITTE & ASSOCIES
185 avenue Charles de Gaulle

B.P. 136
92524 Neuilly-sur-Seine Cedex - France

 

In accordance with our appointment as statutory auditor by the Shareholders’ Meeting, 
we hereby report to you, for the period ended 31 December 2007, on:
- �the audit of the accompanying financial statements of COMPAGNIE GENERALE 

D’AFFACTURAGE,
- �the justification of our assessments,
- �the specific procedures and disclosures required by law.

These financial statements have been approved by the Board of Directors. Our role is to 
express an opinion on these financial statements based on our audit.

I - Opinion on the financial statements
We conducted our audit in accordance with professional standards applicable in France. 
Those standards require that we plan and perform the audit to obtain reasonable  
assurance about whether the financial statements are free of material misstatement.   
An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and  
disclosures in the financial statements.  An audit also includes assessing the accounting 
principles used and significant estimates made by management, as well as evaluating  
the overall financial statements presentation.  We believe that our audit provides a  
reasonable basis for our opinion.

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial  
position and the assets and liabilities of the Company as at 31 December 2007 and the 
results of its operations for the year then ended in accordance with French accounting  
regulations. 

II - Justification of assessments
In accordance with Article L.823-9 of the French Commercial Code (Code de  
Commerce) relating to the justification of our assessments, we hereby inform you that 
our assessments covered the appropriateness of the accounting principles used.

ERNST & YOUNG AUDIT
Faubourg de l’Arche
11, allée de l’Arche

92037 Paris-La-Défense Cedex - France

En exécution de la mission qui nous a été confiée par votre assemblée générale, nous 
vous présentons notre rapport relatif à l’exercice clos le 31 décembre 2007, sur :
- �le contrôle des comptes annuels de la société COMPAGNIE GENERALE  

D’AFFACTURAGE, tels qu’ils sont joints au présent rapport,
- la justification de nos appréciations,
- �les vérifications spécifiques et les informations prévues par la loi.

Les comptes annuels ont été arrêtés par le conseil d’administration. Il nous appartient, 
sur la base de notre audit, d’exprimer une opinion sur ces comptes.

I - Opinion sur les comptes annuels
Nous avons effectué notre audit selon les normes professionnelles applicables en 
France ; ces normes requièrent la mise en oeuvre de diligences permettant d’obtenir 
l’assurance raisonnable que les comptes annuels ne comportent pas d’anomalies  
significatives. Un audit consiste à examiner, par sondages, les éléments probants  
justifiant les données contenues dans ces comptes. Il consiste également à apprécier 
les principes comptables suivis et les estimations significatives retenues pour l’arrêté 
des comptes et à apprécier leur présentation d’ensemble. Nous estimons que nos 
contrôles fournissent une base raisonnable à l’opinion exprimée ci-après.

Nous certifions que les comptes annuels sont, au regard des règles et principes comp-
tables français, réguliers et sincères et donnent une image fidèle du résultat des  
opérations de l’exercice écoulé ainsi que de la situation financière et du patrimoine  
de la société à la fin de cet exercice.

II - Justification des appréciations
En application des dispositions de l’article L. 823-9 du Code de commerce relatives  
à la justification de nos appréciations, nous vous informons que les appréciations  
auxquelles nous avons procédé ont porté sur le caractère approprié des principes 
comptables appliqués.

rapport général des commissaires aux comptes  
statutory auditors’ report on the financial statements

Comptes Annuels - Exercice clos le 31 décembre 2007 | Annual report – Year ended 31 December 2007
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These assessments were performed as part of our audit approach for the financial  
statements taken as a whole and therefore contributed to the expression of our opinion 
in the first part of this report.

III - Specific procedures and disclosures
We have also performed the other procedures required by law in accordance with  
professional standards applicable in France.

We have no matters to report regarding the fair presentation and the consistency with 
the financial statements of the information given in the Chairman’s management report, 
and in the documents addressed to the sole shareholder with respect to the financial  
position and the financial statements. 

Les appréciations ainsi portées s’inscrivent dans le cadre de notre démarche d’audit 
des comptes annuels, pris dans leur ensemble, et ont donc contribué à la formation 
de notre opinion, exprimée dans la première partie de ce rapport.

III - Vérifications et informations spécifiques
Nous avons également procédé, conformément aux normes professionnelles applicables 
en France, aux vérifications spécifiques prévues par la loi.

Nous n’avons pas d’observation à formuler sur la sincérité et la concordance avec les 
comptes annuels des informations données dans le rapport de gestion du conseil 
d’administration et dans les documents adressés aux actionnaires sur la situation  
financière et les comptes annuels.

Ernst & Young Audit
Isabelle SANTENAC

Deloitte & Associés
Jean-Marc MICKELER

Neuilly-sur-Seine et Paris La Défense, le 28 avril 2008 | April 28, 2008
Les Commissaires aux Comptes | The Statutory Auditors
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information sur le financement des TPE/PME  
information on credit outstandings distributed to VSES and SMES

Encours de crédit distribués aux PME (petites et moyennes entreprises) | Credit outstanding distributed to SMES 

Ventilation par secteur d’activités | Breakdown by business sector

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen et 
long terme

Medium and  
long-term

drawn 
credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees(en millions d’euros | in million of euros) Total

dont comptes 
ordinaires 
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Agriculture, sylviculture et pêche | Agriculture, silviculture and fishing  0,758      -         -         -         -         0,042      -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries  81,633      -         -         -         -         18,359      -        

Production et distribution d’électricité, de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity, gas, vapour and air conditioning  -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ; assainissement,  
gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 1,328      -         -         -         -         0,012      -        

Construction | Construction  8,884      -         -         -         -         2,338      -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles  88,654      -         -         -         -         11,277      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  18,578      -         -         -         -         2,982      -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication  7,105      -         -         -         -         1,611      -        

Activités immobilières | Real estate activities  0,414      -         -         -         -         0,683      -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities  11,129      -         -         -         -         1,074      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services  7,828      -         -         -         -         2,090      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant qu’employeurs ; 
activités indifférenciées des ménages en tant que producteurs de biens  
et services pour usage propre, Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households as employers; 
not differentiated activities performed by households as producers of goods 
and services for their own use, extra-territorial activities

 5,689      -         -         -         -         0,327      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL  231,999         -          -          -          -         40,794        -
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Encours de crédit distribués aux TPE (très petites entreprises) | Credit outstanding distributed to VSES 

Ventilation par secteur d’activités | Breakdown by business sector

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen et 
long terme

Medium and  
long-term

drawn 
credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees(en millions d’euros | in million of euros) Total

dont comptes 
ordinaires 
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Agriculture, sylviculture et pêche | Agriculture, silviculture and fishing  0,500      -         -         -         -         0,056      -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 26,743      -         -         -         -         3,577      -        

Production et distribution d’électricité, de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity, gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ; assainissement,  
gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 0,507      -         -         -         -         0,046      -        

Construction | Construction  13,811      -         -         -         -         1,133      -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 31,212      -         -         -         -         6,103      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  7,542      -         -         -         -         0,646      -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering  0,065      -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication  9,288      -         -         -         -         1,770      -        

Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 13,505      -         -         -         -         1,926      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 8,053      -         -         -         -         1,180      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant qu’employeurs ; 
activités indifférenciées des ménages en tant que producteurs de biens  
et services pour usage propre, Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households as employers; 
not differentiated activities performed by households as producers of goods 
and services for their own use, extra-territorial activities

 2,991      -         -         -         -         0,297      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  0,622        - - - -  0,169        -

TOTAL  114,838      -        - - -  16,903     -
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information sur le financement des TPE/PME  information on credit outstanding distributed to VSES and SMES

Encours de crédit distribués aux PME | Credit outstanding distributed to SMES 

Ventilation par âge | Breakdown by age

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen et 
long terme

Medium and  
long-term

drawn 
credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees(en millions d’euros | in million of euros) Total

dont comptes 
ordinaires 
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Moins d’1 an | Under 1 year  3,611      -         -         -         -         0,112      -        

Plus d’1 an et moins de 3 ans 
More than 1 year and fewer than 3

 24,265      -         -         -         -         2,665      -        

Plus de 3 an et moins de 5 ans 
More than 3 year and fewer than 5

 11,017      -         -         -         -         4,671      -        

Plus de 5 ans | More than 5 years  193,106      -         -         -         -         33,346      -        

TOTAL  231,999     - - - -  40,794      -      

Encours de crédit distribués aux TPE | Credit outstanding distributed to VSES 

Ventilation par âge | Breakdown by age

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen et 
long terme

Medium and  
long-term

drawn 
credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees(en millions d’euros | in million of euros) Total

dont comptes 
ordinaires 
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Moins d’1 an | Under 1 year  4,395      -         -         -         -         0,625      -        

Plus d’1 an et moins de 3 ans 
More than 1 year and fewer than 3

 26,274      -         -         -         -         2,766      -        

Plus de 3 an et moins de 5 ans 
More than 3 year and fewer than 5

 19,790      -         -         -         -         2,036      -        

Plus de 5 ans | More than 5 years  64,379      -         -         -         -         11,477      -        

TOTAL  114,838      -       -       -       -       16,903      -      
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Encours de crédit distribués aux PME | Credit outstanding distributed to SMES 

Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector

(en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn 

 credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary debtor 
accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Moins  
d’1 an
Under  
1 year

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing  -         -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries 1,200  -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

-         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

-         -         -         -         -         -         -        

Construction | Construction -         -         -         -         -         -         -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles  2,411              -         -         -         -         0,112      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage -         -         -         -         -         -         -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering -         -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication -         -         -         -         -         -         -        

Activités immobilières | Real estate activities -         -         -         -         -         -         -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities -         -         -         -         -         -         -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services -         -         -         -         -         -         -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

-         -         -         -         -         -         -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 3,611  -         -         -         -        0,112  -        
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information sur le financement des TPE/PME  information on credit outstanding distributed to VSES and SMES

Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector

 (en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
d’1 an  
et moins 
de 3 ans
More than  
1 year 
and fewer 
than 3

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 -         -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

4,718  -         -         -         -         1,516      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

0,443      -         -         -         -         -         -        

Construction | Construction -         -         -         -         -         -         -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 6,166      -         -         -         -         0,038      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  1,410      -         -         -         -         -         -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication  3,306      -         -         -         -         0,016      -        

Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 5,896      -         -         -         -         0,060      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 2,326      -         -         -         -         1,035      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 -         -         -         -         -         -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 24,265  -         -         -         -        2,665         -        
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Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector

 (en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
de 3 an  
et moins 
de 5 ans
More than  
3 years 
and fewer 
than 5

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 -         -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 2,958      -         -         -         -         1,699      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 -         -         -         -         -         -         -        

Construction | Construction  0,402      -         -         -         -         0,191      -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 4,542      -         -         -         -         2,410      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  1,653      -         -         -         -         0,337      -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication  -         -         -         -         -         -         -        

Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 0,779      -         -         -         -         0,020      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 0,594      -         -         -         -         0,015      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 0,089      -         -         -         -         -         -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 11,017  -         -         -         -        4,671  -        
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information sur le financement des TPE/PME  information on credit outstanding distributed to VSES and SMES

Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector

 (en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
de 5 ans
More than  
5 years

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 0,758      -         -         -         -         0,042      -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 72,757      -         -         -         -         15,144      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 0,884      -         -         -         -         0,012      -        

Construction | Construction  8,483      -         -         -         -         2,148      -        

dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 75,534      -         -         -         -         8,718      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  15,515      -         -         -         -         2,645      -        

Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        

Information et communication | Information/Communication  3,799      -         -         -         -         1,595      -        

Activités immobilières | Real estate activities  0,414      -         -         -         -         0,683      -        

Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 4,454      -         -         -         -         0,993      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 4,908      -         -         -         -         1,040      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 5,600      -         -         -         -         0,327      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 193,106  -         -         -         -        33,346  -        
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Encours de crédit distribués aux TPE | Credit outstanding distributed to VSES 

Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector

 (en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Moins  
d’ 1 an
Under  
1 year

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 -         -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 0,632      -         -         -         -         0,001      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 -         -         -         -         -         -         -        

Construction | Construction  0,594      -         -         -         -         0,065      -        
dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 1,412      -         -         -         -         0,262      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  0,343      -         -         -         -         0,001      -        
Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        
Information et communication | Information/Communication  0,199      -         -         -         -         0,142      -        
Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        
Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 0,370      -         -         -         -         0,079      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 0,845      -         -         -         -         0,074      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

-         -         -         -         -         -         -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 4,395  -         -         -         -        0,625  -        
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Encours de crédit distribués aux TPE | Credit outstanding distributed to VSES 
Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector 

(en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
d’ 1 an  
et moins 
de 3 ans
More than  
3 years 
and fewer 
than 3

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 0,044      -         -         -         -         0,056      -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 2,278      -         -         -         -         0,039      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 -         -         -         -         -         -         -        

Construction | Construction  4,853      -         -         -         -         0,425      -        
dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 10,911      -         -         -         -         1,485      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  1,736      -         -         -         -         0,094      -        
Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        
Information et communication | Information/Communication  1,615      -         -         -         -         0,118      -        
Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        
Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 2,826      -         -         -         -         0,261      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 1,500      -         -         -         -         0,180      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 0,511      -         -         -         -         0,108      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work  -         -        

TOTAL 26,274 - - - - 2,766  -        
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Encours de crédit distribués aux TPE | Credit outstanding distributed to VSES 
Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector 

(en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
de 3 ans  
et moins 
de 5 ans
More than  
3 years 
and fewer 
than 5

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 -         -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 2,363      -         -         -         -         0,218      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 0,184      -         -         -         -         0,043      -        

Construction | Construction  2,645      -         -         -         -         0,214      -        
dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 5,670      -         -         -         -         0,743      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  1,055      -         -         -         -         0,013      -        
Hébergement et restauration | Accommodation and catering  -         -         -         -         -         -         -        
Information et communication | Information/Communication  1,685      -         -         -         -         0,183      -        
Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        
Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 3,630      -         -         -         -         0,507      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 1,958      -         -         -         -         0,026      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 0,575      -         -         -         -         0,067      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work 0,026 -        -        -        -        0,023 -        

TOTAL 19,790 - - - -        2,036 -
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Encours de crédit distribués aux TPE | Credit outstanding distributed to VSES 
Ventilation par âge et secteur d’activités | Breakdown by age and business sector 

(en millions d’euros | in million of euros)

Crédits mobilisés à court terme
Short-term drawn credits Crédits  

mobilisés  
à moyen  

et long terme
Medium and  

long-term
drawn  

credits

Bail et location avec option d’achat
Lease and rental with purchase option

Crédits  
mobilisables
Rediscount-
able credits

Garanties
Guarantees

âge 
Age

Secteur d’activités 
Business sectors Total

dont comptes 
ordinaires  
débiteurs
of which  

ordinary deb-
tor accounts 

Mobilier
Equipment

Immobilier
Real estate

Plus  
de 5 ans
More than  
5 years

Agriculture, sylviculture et pêche 
Agriculture, silviculture and fishing

 0,456      -         -         -         -         -         -        

Industries extractives - Industrie manufacturière
Extraction industries - Manufacturing industries

 21,471      -         -         -         -         3,319      -        

Production et distribution d’électricité,  
de gaz, de vapeur et d’air conditionné  
Production and distribution of electricity,  
gas, vapour and air conditioning

 -         -         -         -         -         -         -        

Production et distribution d’eau ;  
assainissement, gestion des déchets et dépollution  
Production and distribution of water;  
sewerage, waste management and depollution 

 0,323      -         -         -         -         0,003      -        

Construction | Construction  5,720      -         -         -         -         0,430      -        
dont Promotion Immobilière | of which Real Estate Development  -         -         -         -         -         -         -        

Commerce ; réparation d’automobiles et de motocycles 
Trade; repairs of cars and motorcycles 

 13,218      -         -         -         -         3,612      -        

Transports et entreposage | Transportation and Storage  4,408      -         -         -         -         0,538      -        
Hébergement et restauration | Accommodation and catering  0,065      -         -         -         -         -         -        
Information et communication | Information/Communication  5,788      -         -         -         -         1,326      -        
Activités immobilières | Real estate activities  -         -         -         -         -         -         -        
Activités spécialisées, scientifiques et techniques  
Specialised business and scientific or technical activities

 6,679      -         -         -         -         1,079      -        

Activités de services administratifs et de soutien 
Administrative and support services

 3,749      -         -         -         -         0,900      -        

Enseignement, Arts, spectacles et activités récréatives,  
Autres activités de services, Activités des ménages en tant 
qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en 
tant que producteurs de biens et services pour usage propre, 
Activités extra-territoriales 
Teaching, the Arts, shows and recreational activities, 
Other service activities, activities performed by households  
as employers; not differentiated activities performed  
by households as producers of goods and services  
for their own use, extra-territorial activities

 1,906      -         -         -         -         0,122      -        

Santé humaine et action sociale | Human health and social work 0,597 0,146  -        

TOTAL 64,379  -         -         -         -        11,477 -
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